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SHIPPER & VOYAGE NUMBER

| SCHENKERN.V. 281VBW
NOORDERLAAN 147 .

| 2030 ANTWERP WAYBILL | WAYBILL NUMBER

| BELGIUM

| AS AGENT C* SCHENKEROCEAN LIMITED NON NEGOTIABLE ANIEEAD

| £

| CONSIGNEE _ =
SCHENKER INTERNATIONAL SA DE €Y i W 5,
AV PATRIOTISMO 201 PISO 3 FONDED

COL SAN PEDRO DE LOS PINOS .
03800 BENITO JUAREZ CMX, MEXIC@ TK ACQ _O

RFC: SIN940103HG3 I .,,w- AIL l']UL..j

AS AGENT OF SCHENKEROCEAN LIM| e

NOTIFY PARTY, Carrier not to be responsible for fallir tdnetifine o 1a medey
SCHENKER INTERNATIONAL SA DE 0\1 em—— 6,

AV PATRIOTISMO 201 PISO 3

COL SAN PEDRO DE LOS PINOS :

03800 BENITO JUAREZ CMX, MEXIC Qe fref it B
RFC: SIN940103HG3
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L PRE CARRIAGE BY" PLACEDFRECHIPTMA, S I [ DE £ WREIGHT TOBE PASTAT \ thﬂ&. NUMBER OF ORIGINAL WAYBILLS
: ANTWERP \L by ZERO (0)
j— . .. VESSEL | PORTOFLOADING | PORTOFDISCHARGE ) |/ FINAL PLACE OF DELIVERY*
PPRESIDENT TRUMAN IANTWERP VERACRUZ i
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[ T - e : 1 L
‘_ | NOAND KIND DESCRIPTION OF PACKAGES AND GOODS AS STATED BY. SHIPPER || GROSSWEIGHT | TARE | MEASUREMENT
| .S OF PACKAGES SHIPPER'S LOAD STOW AND COUNT  SAID TO CONTAIN | CARGO
ik e e ST S k i

| CMAU1256922 1 % 20ST 15 PACKAGE(S) \ ~8905.010 2230 25,000
SEAL B1382109 N
HDE MEXICO SLAC
PO: 4559707017 10 PALLETS EACH WITH 24 CANS OF SAPHIRA FOUNT 554

AR PURE - 25KG

2 PALLETS EACH WITH 24 CANS OF SAPHIRA FOUNT 510 -

25KG M= o PRI o

1 PALLET WITH: i ;
10 CANS OF SAPHIRA FOUNT 554 AR PURE
12 CANS OF SAPHIRA FOUNT 510 - 25KG @ | '/ i';
2 CARTONS OF SAPHIRA DAMP CLEAN COMEI
PALLET WITH: P
CARTONS OF SAPHIRA
CARTONS OF SAPHIRA
3 CARTONS OF SAPHIRA
10 CARTON OF SAPHIRA
1 PALLET WITH: /
5 CARTONS OF SAPHIRA COATING CLEANER 590 = 12X1L
10 CARTONS OF SAPHIRA PLATE CLEANER UNI'500'
12X1L |
382499 (HS)

DAMP CLEAN: COMBI' - {2xiL " "

1
3
8 ROLLER PASTE. - 12X1KG.'
CALCIUM DEGLAZER - 12%1L
DRY INK CLEANER - 4X5L
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S — . ABOVE PARTICULARS DECLARED BY SHIPPER. CARRIER NOT RESPONSIBLE, - |
— ADDITIONAL CLAUSES

4. Cargo at port is at merchant risk, expenses and responsibility
5. FCL
77, THC at destinalion payable by consignees as per line/port tariff

| 134. Terminos de linea / liner terms from ship's tackle to ship's tackle

| 194, For the purpose of lhe present carriage, clause 14(2) shalt exclude the application of the
| York/Antwerp rules, 2004,

| 202, Demurrage and detention shall be calculaled and paid as per general lariff available on the web site

shipments under 200 kg the liability will be for days of minimum wage per remitlance.

215. Whenever receivers do not take delivery of cargo aiter 50 days front discharging date the shipper is
responsible fowards the line for all expenses/charges/feesifreights and demurrages that may be incurred
for return cargo to the POL.

2186. Mis-declaration of cargo weight endangers crew, port workers and vessals' safely. Your cargo may
be weighed at any place and time of carriage and any mis-declaration will expose you io claims for all
losses, expenses or damages whatsoever resulting thereof and be subject to freight surcharge.

| www.cma-cgm.com, or in any of CMA CGM agency. However if speclal free time condilions are granted,
then rates applicable as per general tariff grid shail start from the day following the last free day.

| 209. Carrier's liability for intand hautage in Maxico shall always be Imited-according (o the anicle 10 of
the carta porte / Mexigan iaw. "whan tha fraight doas nal include tha addillonal charga, the liabilily of the

| "trucker” is strictly limited o tha sum aquivatent to 15 days of minimum waga effective in Mexico city par
ton. This also applies when the shipmenl weight is mare than 200 kg hul less than 1000 kg, And for

223. Maximum payload to transit across Mexican territories (Carrier and Merchant haulage) shali be as
per applicable Mexican law / regulations. Any fine, penalfy and/or exlra cost that may be incurred as a
result of not strictly complying with applicable Mexican regulations will be for Merchant account, CMA
CGM, its agents, sub-contraclors and/or servants shall in no events be liable for the payment of above
designed charges

225. The shipper acknowladges lhat the Carrier may carry the goods identified in (his bill of lading on the
deck of any vessel and in taking remillance of this bill of lading the Merchant (including the shipper, the

carriaga, subject to all the terms horeof {including the terms on

page ona)
whichovar applicabie. This Waylill i3 ¢ fin bea [ earri

that ha has authorily 1o do 5o,
| All clalms and actions arlsing between the Carrier and the Merchant In relation with the contract
| Marseille and no other Court shall have jurisdiction with regards to any such claim or action. Notw|
where the defendant has his registered office.
This Waybill is issued subject to the C.M.l Uniform Rules for Sea Waybills.

{OTHER TERMS AND CONDITIONS OF THE CONTRACT ON PAGE ONE)

RECEIVED by the Carrier from the Shippar in apparent good order and condition (unlsss otherwise noted herain) ihe tatal number or quantity of conlainers or other packages o unils indicatsd above by tha Merchan! for
and tariff for {ha relavant trade, from the place of receipt or [he port of loading, whichever applicabla, ta the port of discharge or place of delivery,
e as defined In Aricls |{b) of the Hague Rules and Hague Visby Rules alihough this is nol a document of itk 1o (he Goods.
DELIVERY will only be made on Payment of all Freight and Charges and to the named Consignee or ahy third parly nominated by the Conslgnee by wiilten instruction to the Carrlet or hls Agent, unless Ihe Shippar
nstructs otherwise prior (o delivery. The righls and liabilities arising according lo the lerms hereof shall (withoul prejudice to any rule of common law and siatus) become binding batwean the Cariier and Caonsignes as if
| iz agraamen| has bean mads batwesn (herh and the Shipper guarantans on reception of this Wayblll that he has accaptad Il on his-own behall, on bahall of tha Consignaa and lha Quwnar of tha Goads, and warrants

of Carriage evidenced by this Waybill shall exclusively be brought before the Tribunal de Commerce de
Ithstanding the above, the Carrier Is also entitled to bring the claim or action before the Court of the place

PLACE AND DATE OF ISSUE  ANTWERP _ . 17 JAN 201

. SIGNED FOR THE SHIPPER

SIGNED FOR THE CARRIER CMA CGM S.A.
~|BY CMA CGM BELGIUM NV

as agents for the carrier CMA CGM S. A. M
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“APPLICABLE ONLY WHEN THIS DOCUMENT IS USED AS A COMBINED
TRANSPORT BILL OF LADING




VOYAGE NUMBER
-~ WAYBILL s
CMACGM | WAYBILL NUMBER
| — NON NEGOTIABLE ANT1134110
i — T e b e E—
i PRE CARRIAGE BY* PLACE OF RECEIPT* FREIGHT TO BE PAID AT NUMBER OF ORIGINAL WAYBILLS
| ANTWERP ZERO (0)
! VESSEL FORT OF LOADING PORT OF DISCHARGE FINAL PLACE OF DELIVERY*
|PRESIDENT TRUMAN IWNTWERP VERACRUZ
MARKSANDNOS | NG AND KIND DESCRIFTION OF PACKAGES AND GOODS AS STATED BY SHIPFER | GROSSWEIGHT | TARE | MEASUREMENT
CONTAINER AND SEALS | OF PACKABES SHIPPER'S LOAD STOW AND COUNT  SAID TO CONTAIN CARGO |
= = e~ T i g = S, —w == e e g i Ld
Shipped on Board PRESIDENT TRUMAN 17-JAN-2018 CMA CGM BELGIUM NV

SCHENKER INTERNATIONAL,
| #.A. DE CV.
| 0 No;#1 COL. PERON DE L3 DAROS

HDALGD Ho: 91 COL. W
| BEEER. v&rluwﬂ;ﬁgzﬂ{l}&gﬂ LR AR

o neo, ’
. E. G, SINGADT03NGS

| Weight in Kgs Total: 1 CONTAINER(S) Sheet 2 of 2 8905.010 2230 25.000

ABOVE PARTICULARS DECLARED BY SHIPPER. CARRIER NOT RESPONSIBLE,

ADDITIONAL CLAUSES

consignee and the holder of the bill of lading, as the case may be) confirms his express acceptance of all
the terms and condilions of this bill of lading and expressly confirms his unconditional and irrevacable
consent to the possible carriage of lhe goods on the deck of any vessel.

| 274, This Mutehant |8 responsibla for returring any smply container, with inlerlos clean, trae of any
dangarous goods placards, labols or markings, al the designated place, and within G0 days following fo

the date of release,

failing which the container shall be construed as lost, The Merchant shall ba fiabln 1o

indsmnify the Carrler for any loss of expense whatsosver arising out of the foreqoing, including bul not
81 i o Ihe sound markel velue - or the deprecialed value die by (ha
Carrier lo a coniginer lessor, The Caminr is entiled 1o enllact a depasit from the Morchant st the ime of

limited te guidated

release of the container which shall be y o |
particular for payment of all delantion snd demurrage andfor containers

L af any sums due lo the Carrier, In
Indemnilly a5 referrad above,

PLACE AND DATE OF ISSUE  ANTWERP
| SIGNED FOR THE SHIPPER

A7 JAN 2018,

BY CMA CGM BELGIUM NV

SIGNED FOR THE CARRIER CMA CGM S.A,

| *APPLICABLE ONLY WHEN THIS BOCUMENT 1S USED AS A COMBINED

TRANSPORT BILL OF LADING

as agents for the carrier CMA CGM S. A. M




ALT. MARITIMA, S.A. Dn C.V.

R.F.C. ALT 830817 HQ5
5 DE MAYO 967 DESP. 102 Z. CENTRO C. P. 91700

H. VERACRUZ, VER. MEXICO o
CMA CGM TELS (52) (2) 938 74 54, 938 74 38, 934 18 09 CMVIA CGM
_ 934 84 71 FAX 938 74 46, 938 61 01 _—

FECHA: 08 FEB 2018
TERMINAL: 1ICAVE
AG. ADUANAL: LOGISTICA PORTUARIA DE VERACRUZ
BUQUE: PRESIDENT TRUMAN V-282VBE
BL: HBG1222239, VIE0160343, BTS0117297, BTS0117347, ANT1134110,
ENTREGAR EL EQUIPO VACIO ST Y HC EN CICE SAN JULIAN
EQUIPO (OT, FR) DEBERA SER ENTREGADO EN CICE SAN JULIAN
EQUIPO 20RF, 20RH DEBERA SER ENTREGADO VACIO EN CICE SAN JULIAN
LEQUIPO 40RF, 40RH DEBERA SER ENTREGADO VACIO EN PATIO TMM

POR ESTE CONDUCTO INFORMAMOS A UDS. DE LOS TERMINOS Y CONDICIONES PARA LA REENTREGA DEL EQUIPO VACIO A NUESTRA REPRESENTADA CMA CGM LAS
CUALES SE ENCUENTRAN CONTEMPLADAS EN LAS CLAUSULAS DEL CONOCIMIENTO DE EMBARQUE, EL CUAL COMO CONTRATO DE TRANSPORTE DE MERCANCIAS POR

VIA MARITIMA, REGULA LAS RELACIONES COMERCIALES ENTRE NUESTRA PRINCIPAL Y MUTUOS CLIENTES COMO EMBARCADORES, CONSIGNATARIOS, ENDOSATARIOS
O CONTENEDORES DEL CITADO BL.

CON BASE A LO ANTERIOR SOLICITAMOS A UDS O AL TRANSPORTISTA CONTRATADO POR UDS/CLIENTE, SE SIRVAN INSPECCIONAR DETALLADAMENTE LAS
CONDICIONES EN QUE ENCUANTREN EL EQUIPO AL RETIRARLO DE LAS TERMINALES, DE ENCONTRAR DANOS O CARACTERISTICAS DISTINTAS MENCIONADAS EN EL EIR
QUE LES ENTREGUE LA TERMINAL, FAVOR DE HACER LA RECLAMACION INMEDIATA POR ESCRITO A LA MISMA, REQUIRIENDOLES UN NUEVO EIR QUE REFLEJE DICHOS
DANOS Y ENTREGANDONOS COPIA DEL MISMO,

CABE ACLARAR QUE DE ACUERDO A LAS GLAUSULAS DEL CONOCIMIENTO DE EMBARQUE EL EMBARCADOR, CONSIGNATARIO, ENDDSATARIO O POSEEDOR DEL MISMO, SON CONJUNTA ¥
SEPARADAMENTE RESPONSABLES POR LOS DARDS O CONDICIONES DISTINTAS A LAS PRESENTADAS FPOR EL EQUIPD CUANDO LES FUE ENTREGADO EN EL LUGAR DE ORIGEN, CON LAS QUE
MUESTRE EL CONTENEDOR CUANDO NOS SEA ENTREGADO EN EL PATIO DE VACIOS, NO TODOS LOS DANOS MARGADDS COMO DE ORIGEN EN LOS EIRS DE LA TERMINALES SON EXCEPTUADOS DE
RESPONSABILIDAD PARA LOS ARRIBA MENCIONADOS, SOLO LIBERA DE RESPONSABILIDAD A LA TERMINAL ANTE LA LINEA NAVIERA, YA QUE ALGUNO DE ESOS DANOS SON OCASIONADOS POR LA
MISMA CARGA, TRINCADD Y ESTIBA INADECUADA O INSUFICIENTE, ETC. POR LO TANTO, LOS ANTES GITADDS, SON RESPONSABLES POR EL PAGO DE LA REPARACION O REPOSICION EN DARDS
PARCIALES, TOTALES O ROBO Y DEMORAS INCURRIDAS, POR LO QUE SE LES SUGIERE CONTRATAR TRANSP, TERRESTRE CON SEGURD PARA EL CONTENE7DOR QUE CUBRA EL VALOR DE MERCADO
DEL EQUIPO AMPARADO POR LOS BLS,

f SE RECIBIRA EN ESTA OFICINA SU CARTA DE REENTREGA DE EQUIPO, CUANDO LOS EIRS INDIQUEN SUCIO O DANADO REGIENTE SE RECIBIRA SUJETO A REVISION, PARA LA ACLARACION
DE LOS DANOS MARCADOS EN LOS EIR'S DE TERMINAL Y REPORTE DE DESCARGA A COSTADO DEL BUQUE O DE LOS DAROQS MARCADOS COMOQ DE ORIGEN, EL CORTE DE DEMORAS DEL
[LOS)CONTENEDOR(ES) SE HARA HASTA LA FEGHA DE RECIBIDO DE SU CARTA DE ENTREGA EN ESTA OFICINA, ES INDISPENSABLE SE ADJUNTE EIR (INDICANDO LIMPIO Y BUEN EDO) O FACTURA DEL
PATIONVALE DE CREDITO DEBIDAMENTE AUTORIZADO POR EL MISMO.

MUCHO AGRACEREMOS SE SIRVA FIRMAR LA PRESENTE AL CALCE DANDOSE POR ENTERADOS.

ENCONTRARAN DIRECCIONES EN DONDE SE INDICA SI | - : V.
UNICAMENTE LOS CONTENDORES DC 0 HC sALEN A ruTa v | MIONTERREY:
TOCAN LOS SIGUENTES PUNTOS DE LA CIUDAD, FAVOR DE | Patio Mopsa: ( preferencia 20° & 40°ST)

/D EPOSITARLO EN LA SIGUIENTES DIRECCIONES. Direcci6n: camino a las pedreras k.m 6.5, col Emiliano Zapata

FAVOR DI CONTACTAR A CMA MEXICO (53-40-09-40 )PARA CP. 66050, Escobedo Nuevo, Leén -
SUAUTORIZACION NOE BLANCO (mxo.nblanco@cma- Contacto: Vidal Gaspar / Marco Espinoza
Saecom ) Tel: +(52) 81 17740294 / 81 13652805
J
. — o ' TAMA ™ ThA
GUADALAJARA: MEXICO: ALTAMAY. "IMA,
o R SO

CLIPPER: Pantaco Administradora, S.A,. ; g ¥ !.i g ﬁ
Carretera a santa cruz de las flores # De C.V. (PICAL) 3 68 FER soig i 1 i
500, Rabaut 500 Col jardin Azpeitia _ T 4 41
Entre Cuauhtemoc y Ramén Corona CP 02530, D.F. Azcapotzalco 1R e e W g bl
Col: Santa Cruz de las flores. Tlajomulco Tel: 5354 0429 e i “"j\""v Y o B e i
de Zuniga JRE.CALT BI08LY 1
TL . AENAQ7AR WY ERACRUZ, VE

COLON 116 NTE HOMERO 1425 DESP NOMBRE

Z2.C. TAMPICO, TAMPS 801 COL. POLANCO FECHA

CP 89000 MEXICO, D.F. HORA

TELS (1) 214 27 81 CP 11510 FIRMA

214 31 11 ¥FAX 214 27 28 TEL 5262 59 00




